
1 1 :00-15:30 (15:00L.O.)

780

550

550

550

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

LUNCH COURSE 3,800~

PASTA ( Hal f  S ize ) 1品お選びください

サルシッチャポモドーロと季節野菜のペンネ
Penne with Salsiccia Pomodoro and Seasonal Vegetables

A ( 小麦 乳 卵 / wheat milk egg )

小海老と菜の花、セミドライトマトのスパゲッティ
Spaghetti with Small Shrimp, Canola Flower, and Semi-dried Tomatoes

B ( 小麦 えび / Wheat Shrimp )

MAIN

ボッリートミスト
Bollito Misto

( 小麦 乳 卵 / Wheat Milk Egg )

DOLCE 1品お選びください

ミルクジェラート&紅玉(リンゴ)のロースト
Milk Gelato & Roasted Kogyoku Apple
( 乳 / milk )

ティラミス
Tiramisu
( 小麦・乳・卵 / wheat・milk・egg )

焼きパンナコッタ
Scorched Panna Cotta
( 乳 / milk )

2.

3.

1. +300/p

+400/p

SET DRINK

スパークリングワイン
Sparkring Wine

グラスワイン 白・赤
Glass Wine White or Red

キリンハートランド
KIRIN Heartland

KID’S  MENU

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

KID’S PASTA
※上記2種のパスタをハーフサイズでご用意
(唐辛子などの辛味成分調味料は抜いております)

DOLCE
ミルクジェラート
Milk Gelato

お席は2時間制となります ／ アレルギーをお持ちの方は、スタッフにお申し付けください ／ お車を運転される方の飲酒を固く禁じさせていただきます。
未就学児のお子様がお食事をされる場合は300円を頂戴しブッフェ・ドリンクバーをご利用いただけます。
小学生以上のお子様はワンオーダーを頂戴しております。
Please understand that your table is available for 120 minutes. / Alert your server about allergies. / Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited.
For preschool children, the buffet and drink bar are available for 300 yen. / We are accepting orders for students in elementary school and above.

ハーブ香るイタリアの生ソーセージ「サルシッチャ」を主役に、濃厚なポモドーロ(トマトソース)で仕上げました。
ゴロゴロとした肉の食感と季節野菜の甘みが、ペンネにしっかり絡まる満足感のある一皿です。

小海老の旨味と菜の花の苦味を、セミドライトマトの甘みが引き立てるオイルソースのパスタ。
素材本来の味をシンプルに楽しめる、彩り豊かな一皿です。

「イタリアの洋風おでん」とも言われる、北イタリアの伝統的な煮込み料理。お肉やお野菜をじっくりと煮込み、
素材の旨味を最大限に引き出しました。心温まる優しい味わいの一皿です。

1品お選びください
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1 1 :00-15:30 (15:00L.O.)
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SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

LUNCH SET

PASTA ( Hal f  S ize ) 1品お選びください

サルシッチャポモドーロと季節野菜のペンネ
Penne with Salsiccia Pomodoro and Seasonal Vegetables

A ( 小麦 乳 卵 / wheat milk egg )

小海老と菜の花、セミドライトマトのスパゲッティ
Spaghetti with Small Shrimp, Canola Flower, and Semi-dried Tomatoes

B

C

( 小麦 えび / Wheat Shrimp )

DOLCE 1品お選びください

ミルクジェラート&紅玉(リンゴ)のロースト
Milk Gelato & Roasted Kogyoku Apple
( 乳 / milk )

ティラミス
Tiramisu
( 小麦・乳・卵 / wheat・milk・egg )

焼きパンナコッタ
Scorched Panna Cotta
( 乳 / milk )

2.

3.

1. +300/p
SET DRINK

スパークリングワイン
Sparkring Wine

グラスワイン 白・赤
Glass Wine White or Red

キリンハートランド
KIRIN Heartland

KID’S  MENU

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

KID’S PASTA
※上記2種のパスタをハーフサイズでご用意
(唐辛子などの辛味成分調味料は抜いております)

DOLCE
ミルクジェラート
Milk Gelato

お席は2時間制となります ／ アレルギーをお持ちの方は、スタッフにお申し付けください ／ お車を運転される方の飲酒を固く禁じさせていただきます。
未就学児のお子様がお食事をされる場合は300円を頂戴しブッフェ・ドリンクバーをご利用いただけます。
小学生以上のお子様はワンオーダーを頂戴しております。
Please understand that your table is available for 120 minutes. / Alert your server about allergies. / Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited.
For preschool children, the buffet and drink bar are available for 300 yen. / We are accepting orders for students in elementary school and above.

ハーブ香るイタリアの生ソーセージ「サルシッチャ」を主役に、濃厚なポモドーロ(トマトソース)で仕上げました。
ゴロゴロとした肉の食感と季節野菜の甘みが、ペンネにしっかり絡まる満足感のある一皿です。

小海老の旨味と菜の花の苦味を、セミドライトマトの甘みが引き立てるオイルソースのパスタ。
素材本来の味をシンプルに楽しめる、彩り豊かな一皿です。

ボッリートミスト
Bollito Misto

( 小麦 乳 卵 / Wheat Milk Egg )

「イタリアの洋風おでん」とも言われる、北イタリアの伝統的な煮込み料理。お肉やお野菜をじっくりと煮込み、
素材の旨味を最大限に引き出しました。心温まる優しい味わいの一皿です。

1品お選びください

2,500

2,900

3,300
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